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Návod na použitie, záručné vyhlásenie a servis 

NIVONA Cafe Romatica 1040  
   

Vážený zákazník, 

aby Vám Váš elektrospotrebič slúžil čo najlepšie, pozorne si pred jeho prvým uvedením do prevádzky 

prečítajte celý návod na použitie. Tento elektrospotrebič bol riadne preskúšaný. Predávajúci vám poskytuje 

záručnú dobu v trvaní 2rokov od dátumu jeho zakúpenia. V tejto dobe odstránime bezplatne všetky závady 

a nedostatky, ktoré podstatne obmedzujú jeho funkciu a ktoré preukázateľne vznikli vadou materiálu alebo 

nedostatkom pri výrobe. Závady odstránime podľa nášho uváženia opravou alebo výmenou závadnej časti 

prístroja. Záruka sa nevzťahuje na závady spôsobené nedodržaním návodu na použitie, nesprávnym 

zapojením, neprimeraným zaobchádzaním, normálnym opotrebovaním a na nedostatky, ktoré sú pre vlastnú 

funkciu prístroja nepodstatné a vznikli napríklad na krehkých dieloch elektrospotrebiča, napr. ľahko 

rozbitné diely zo skla, umelých hmôt a žiarovky. Záruka stráca platnosť zásahom do prístroja inou osobou, 

ako osobou nami poverenou servisom.. Ak sa vyskytne na Vašom prístroji závada, zašlite alebo odovzdajte 

elektrospotrebič v balení s kompletným príslušenstvom s uvedením Vašej adresy a tel. čísla a popisom 

závady na adresu servisu. 

Návod na použitie, záručné vyhlásenie a servis 

Oprava v záručnej dobe Vám bude vykonaná bezplatne iba vtedy, ak priložíte k spotrebiču doklad o 

zakúpení prístroja (pokladničný blok, faktúra) a to záručné vyhlásenie, kde sú servisné poznámky. 

Nárok na záruku zaniká, ak je porucha spôsobená: 

- mechanickým poškodením (vrátane poškodenia v priebehu prepravy), 

- nešetrným a nesprávnym používaním v nesúlade s návodom, nepozornosťou, znečistením a zanedbanou 

údržbou, 

- vonkajšou udalosťou (prepätie v sieti, živelná pohroma a pod.), 

- pripojením výrobku na iné sieťové napätie, aké je preň určené, 

- pri nepredložení originálneho dokladu o zakúpení. 

Nárok zaniká takisto v prípade, keď ktokoľvek vykonal modifikácie alebo adaptácie na rozšírenie funkcií 

výrobku oproti zakúpenému vyhotoveniu alebo kvôli možnosti jeho prevádzkovania v inej krajine, ako pre 

ktorú bol navrhnutý. Nárok nebude uznaný na časti, podliehajúce bežnému opotrebeniu, ktoré je v priebehu 

prevádzky nutné meniť kvôli správnej funkcii výrobku (napr. filtre, vrecká, gumové tesnenia, odvápňovacie 

tyčinky, batérie, žiarovky, obaly a pod.) 

Servisné záznamy: 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dodávateľ výrobku pre Slovensko                         , spol. s r. o. 

Centrum 1746/265, 017 01 Pov. Bystrica,  tel.:042/4330791, 0918341576, fax:042/4260610 
 

           Organizácia poverená servisom výrobkov: 

Brel, spol. s r.o., Centrum 1746/265, 017 01  Považská Bystrica 

Tel/mobil: 0918 341 576, servis@brel.sk, www.brel.sk 

 

mailto:servis@brel.sk
http://www.brel.sk/
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Úvod 

 

VITAJTE V RODINE NIVONY! 

 

Sme radi, že nám veríte a rozhodli ste sa pre kvalitný výrobok značky NIVONA. 

Ďakujeme. 

 

Aby Vám Váš kávovar NIVONA robil radosť, pred použitím si dôkladne prečítajte 

tento dokument a venujte pozornosť bezpečnostným pokynom pri uvedení do 

prevádzky. 

 

Návod si odložte pre prípad, že sa do neho bude neskôr potrebovať pozrieť alebo ho 

odvzdať prípadnému ďalšiemu majiteľovi kávovaru. 

 

Prajeme Vám, aby Vám výrobok NIVONA robil radosť a vychutnávali ste si vždy 

dobrú, aromatickú kávu. 

 

S pozdravom Váš tím NIVONA! 

 

 

 

 
POUŽITÉ SYMBOLY 

V tomto návode sú použité nasledovné symboly: 

 

POZOR 

Tento symbol upozorňuje na možné riziká. 

UPOZORNENIE 

Tento symbol upozorňuje na dôležité informácie. 

TIP 

Tento symbol upozorňuje na užitočné tipy. 
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1. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
 

 POZOR 

Elektrické zariadenia smú opravovať iba odborníci! Nedoborné opravy môžu pre 

používateľa predstavovať značné riziko! Pokiaľ sa zariadenie používa či udržiava 

v rozpore s jeho účelom alebo nesprávne, na vzniknuté škody sa nevzťahuje záruka! 

 

 POZOR 

Stlačenie vypínača ZAP/VYP počas varného procesu môže kávovar poškodiť! 

Vypínajte ho až vtedy, keď je v pokojovom stave! 

 

 POZOR 

Nebezpečenstvo popálenia! Pri odbere pary alebo horúcej vody môže z výtoku 

spočiatku prskať horúca voda. Dotýkajte sa výtoku iba vtedy, keď je vychladnutý. 

 

1.1 Odporúčané používanie 

• Výrobok sa smie používať iba na určený účel (iba na používanie v domácnosti) 

a nie na podnikateľské účely, inak zaniká záruka (viď záručné podmienky). 

 

1.2 Všeobecné pokyny pre používateľov 

• Kávovar postavte na suchý, rovný, odolný povrch a používajte ho iba v interiéri. 

Nikdy ho nepokladajte na horúce povrchy, do blízkosti spotrebičov, ktoré sa 

silne zahrievajú (napr. sporák, fritéza) alebo do blízkosti priameho ohňa. 

• Kávovar sa nesmie používať umiestnený v skrini alebo uzatvorenom nábytku. 

• Prevádzkové napätie a sieťové napätie sa musia bezpodmienečne zhodovať. 

Pozrite sa na typový štítok na kávovare. 

• Kávovar sa nesmie používať v nadmorskej výške nad 2000 m. 

• Pokiaľ je prívodný kábel alebo kryt poškodený, kávovar nezapínajte. Prívodný 

kábel sa nesmie dotýkať horúcich častí kávovaru. 

• Pokiaľ je prívodný kábel kávovaru poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho 

zákaznícky servis alebo iná podobne kvalifikovaná osoba, aby sa eliminovalo 

riziko. 

• Neponárajte kávovar do vody. 

• Elektrická zástrčka sa nesmie namočiť, treba ju chrániť pred vlhkosťou. 

• Nevypájajte zástrčku z elektrickej zásuvky ťahaním za kábel. 
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• V prípade poruchy hneď vytiahnite zástrčku z el. zásuvky (neťahať za kábel alebo 

kávovar). 

• Pred údržbou a čistením treba kávovar vypnúť a vytiahnuť zástrčku. 

• Výrobca neručí za prípadné škody vzniknuté nesprávnou obsluhou, neodborným 

používaním alebo opravami. Na tieto prípady sa záruka nevzťahuje. 

• Bezpodmienečne dodržiavajte pokyny na čistenie a odvápňovanie! V prípade 

nerešpektovania záruka stráca platnosť. 

• Nenechávajte kávovar zbytočne zapnutý. 

• Pri dlhšej neprítomnosti po dobu niekoľkých dní vždy vytiahnite zástrčku z el. 

zásuvky. 

• Integrovaný mlynček používajte na mletie praženej a neupravenej zrnkovej 

kávy, nie na iné potraviny! Dajte pozor, aby sa v zrnkovej káve nenachádzali 

cudzie telesá, inak záruka stráca platnosť. 

• Ak je potrebná oprava kávovaru (vrátane výmeny prívodného kábla), 

kontaktujte najskôr servis NIVONA alebo obchodníka, u ktorého ste kávovar 

zakúpili, a po dohovore zašlite kávovar do servisu. Postupujte podľa pokynov 

uvedených v kapitole 11 „Príprava kávovaru na zaslanie do servisu“. 

 

1.3 Obmedzenie okruhu používateľov 

• Tento prístroj smú používať deti od 8 rokov alebo osoby s obmedzenými 

fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami či nedostatkom 

skúseností a znalostí iba v prípade, že sú pod dohľadom alebo boli poučené 

o bezpečnom používaní prístroja a prípadných rizikách, ktoré z neho vyplývajú. 

Čistenie a užívateľskú údržbu smú deti vykonávať iba v prípade, že sú staršie ako 

8 rokov a sú pod dohľadom. Prístroj a prípojný kábel umiestnite mimo dosahu 

detí mladších ako 8 rokov. 
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2. OVLÁDACIE PRVKY 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zásobník na zrnkovú 

kávu 

Nádoba na vodu 

s krytom 

Kolieska (vzadu) 

Priestor na kábel (vzadu) 

Tlačidlo ZAP/VYP 

Typový štítok 

(vybrať odkvap. misku) 

Kryt zásobníka 

 na zrnkovú kávu 

 

 Nádoba na kávovú 

usadeninu (vo vnútri) 

Pripojenie hadičky 

na mlieko 

(v odvap. miske) 

Odkvapkávacia 

miska Kontajner 

 na mlieko 
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WELCOME PACK 

(uvítací balíček – súčasť balenia) 

 

2 vodné filtre CLARIS 

Návod na obsuhu 

Záručné podmienky 

Dávkovacia lyžička 

2 čistiace tablety 

Testovací pásik (na určenie tvrdosti vody) 

2 hadičky na mlieko: 

 

 

Jednoduchá hadička slúži iba na manuálne vypláchnutie šľahača.  

 

 

 

 
Dvojitá hadička slúži na automatické vypláchnutie šľhača 

v prednastavenom čase (easyclean*). 

 

Priestor na odkladanie 

šálok / vyhrievanie šálok 

Nádoba na mletú 

kávu 

Pripojenie hadičky na 

mlieko (vo výtoku) 

Servisné dvierka 

s držadlom 

(vo vnútri varná 

jednotka) 

Displej / 

dotykový displej 

ROTARY 

Výškovo nastaviteľný 

výtok s krytom 

(vo vnútri šľahač) 

Šľahač 
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3. OBSLUHA KÁVOVARU 
 

3.1 Tlačidlá funkcií 

Kávovar NIVONA môžete ovládať nasledovnými tlačidlami: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.2 Ovládanie pomocou ROTARY 

 

Otáčanie ROTARY 

Na prechod medzi troma hlavnými menu KÁVOVÉ ŠPECIALITY, NASTAVENIA 

a ÚDRŽBA, na výber/navigáciu v hlavných menu aj na zmenu nastavení v podmenu a 

v menu Recept*. 
* Menu Receptu sa objaví pred každou prípravou kávovej špeciality len v prípade, keď nie je aktivovaná 

PRIAMA PRÍPRAVA (menu NASTAVENIA – KOMFORTNÉ NASTAVENIA). 

 

Stlačenie ROTARY 

Na zrušenie/potvrdenie aktuálne označenej funkcie alebo zmenených nastavení. 

V podmenu a v menu Recept sa prvým stlačením zvolí parameter nastavenia, 

opätovným stlačením sa potvrdí zmena. 

Jedno stlačenie ROTARY počas prípravy nápoja preruší proces prípravy. Pokiaľ chcete 

prípravu prerušiť, keď ešte blikajú parametre, treba ROTARY stlačiť 2x. 

 

3.3 Ovládanie cez dotykový displej 

Pomocou dotykového displeja (Touch-Screen) môžete vyberať menu a funkciu 

priamo klepnutím na symboly a ikony.  

 

navigácia / výber / zmena / 

potvrdenie otáčaním a 

stáčaním 

Navigácia / výber / zmena / 

potvrdenie klepnutím 
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3.4 Funkcie ikôn 

Ikony môžete vybrať buď cez dotykový displej (priamo) alebo pomocou ROTARY 

(otáčaním a stlačením). Zmenu voliteľných nastavení v menu KÁVOVÉ ŠPECIALITY 

a NASTAVENIA robíte otáčaním ROTARY. Symboly šipiek môžete ovládať výlučne 

prostredníctvom dotykového displeja. 

 

 

ŠTART 

spustenie  

späť │ opustiť menu 

 
potvrdiť │ uložiť 

 

VYBRAŤ 

vybrať │ aktivovať možnosť 

 

ĎALEJ 

potvrdiť │ prejsť na 

nasledujúci krok  

navigovať │ vybrať 

na dotykovom displeji 

 

PRERUŠENIE 

prerušiť  

potvrdenie hlásenia / výzvy 

 

Výzva k manuálnemu 

úkonu na kávovare 

Aktuálne zvolený symbol / zvolená 

funkcia sú viditeľne označené, v menu 

KÁVOVÉ ŠPECIALITY sa zobrazuje popis 

symbolu 

 

 

4. PRVÉ UVEDENIE DO PREVÁDZKY 
 

4.1 Príprava 

• Kávovar a ostatné dodané diely vyberte z obalu. 

• Kávovar postavte na rovný, suchý poklad (vetracie otvory nesmú byť zakryté). 

• Prívodný kábel zapojte do odborne namontovanej elektrickej zásuvky 

(nepotrebnú dĺžku kábla ponechajte v priestore na kábel). 

• Kávovar zapnite. 

 

Keď kávovar pri prvom uvedení do prevádzky zapnete, najskôr sa zahrieva. Ak je 

aktivované automatické vypláchnutie pri spustení, na displeji sa zobrazí Systém sa 

vyplachuje a automaticky sa spustí vyplachovanie. Pokiaľ automatické vypláchnutie 

pri zapnutí nie je aktivované, na displeji sa zobrazí Prosím vypláchnuť systém 

a vyplachovanie treba potvrdiť. 
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 UPOZORNENIE 

Podrobné informácie o obsluhe kávovaru nájdete v kapitole 3 na strane 9. 

4.2 Menu prvého spustenia 

Pokyny na displeji Vás komfortne prevedú cez menu prvého spustenia krok za 
krokom.  
 
Nastavenie jazyka 

• Vyberte jazyk a potvrďte. 
 
Nastavenie filtra 

• Vyberte nastavenie filtra. 
 

Prevádzka s filtrom 

• Nastavenie v menu: VLOŽIŤ FILTER? ÁNO a potvrdiť pomocou ĎALEJ (WEITER) 

 

 UPOZORNENIE 
Keď sa kávovar používa s filtrom, netreba ho tak často odvápňovať. 

 

Prevádzka bez filtra 

• Nastavenie v menu: VLOŽIŤ FILTER? NIE a potvrdiť pomocou ĎALEJ (WEITER) 

Pri používaní kávovaru bez filtra treba v nasledujúcom kroku nastaviť tvrdosť vody. 

 

Nastavenie tvrdosti vody* 

• Dodaný testovací pásik ponorte na chvíľku do vody, 

otraste a asi po 1 minúte odčítajte výsledok testu. 

• Zistenú tvrdosť vody zvoľte v menu a potvrďte ĎALEJ. 

 

Testovací pásik Stupeň tvrdosti Tvrdosť vody na displeji 

≤ 1 červená bodka  1 – 7° STUPEŇ 1 

2 červené bodky 8 – 14° STUPEŇ 2 

3 červené bodky 15 – 21° STUPEŇ 3 
(výrobné nastavenie) 

≥ 4 červené bodky ˃ 21° STUPEŇ 4 
* pri prevádzke bez filtra 

 

 

Filter ÁNO          Filter NIE 

Príklad tvrdosti 

vody na displeji: 

STUPEŇ 3 
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Naplnenie nádoby na vodu (˃ 0,7 l) 

• Vyberte nádobu na vodu, naplňte ju čerstvou, studenou vodou 

bez kyseliny uhličitej (nie minerálnou vodou), vložte ju späť. 

Nepoužívajte iné kvapaliny a uhličité kvapaliny, inak záruka stráca 

platnosť!  
Naplniť zásobník zrnkovou kávou 

• Do zásobníka nasypte neupravovanú, praženú zrnkovú kávu bez 

cudzích telies alebo nečistôt a bez cukru, potom dobre zatvorte 

kryt chrániaci arómu.  
 

Vloženie filtra* 

• Montážnou pomôckou na dávkovacej lyžičke naskrutkujte filter 

do nádoby na vodu. 

• Pod výtok postavte veľkú nádobu (˃ 0,5 l) a stlačte ĎALEJ 

 

 POZOR 

Filter vložte rovno a nepretočte ho!  
 

Vypláchnutie filtra*, naplnenie / vypláchnutie systému  

Keď treba systém naplniť, objaví sa na displeji hlásenie/výzva. 

• Pod výtok postavte veľkú nádobu (˃ 0,5 l). 

• Počkajte, až z výtoku prestane vytekať voda, potom nádobu vyprázdnite. 

• Potvrďte hlásenie/výzvu. 

* pri prevádzke s filtrom 

 

 

 

 

 

Všetky nastavenia, ktoré urobíte počas prvého uvedenia do prevádzky, môžete 

kedykoľvek zmeniť v menu NASTAVENIA. 

 
 
 
 
 

NAPLNIŤ 

VODOU 

NASYPAŤ 

ZRNKOVÚ 

KÁVU 

Vloženie 

filtra 

FILTER SA 

VYPLACHUJE 
SYSTÉM SA 

VYPLACHUJE 

SYSTÉM 

 SA PLNÍ 
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5. SPRIEVODCA V MENU 
V kávovare NIVONA môžete vyberať z troch hlavných menu: NASTAVENIA, KÁVOVÉ 
ŠPECIALITY a ÚDRŽBA. V týchto hlavných menu môžete nastavovať všetky dostupné 
funkcie kávovaru. 
Detailné informácie k prechádzaniu medzi hlavnými menu a v nich nájdete v kapitole 
3 na strane 9. 
 

 

 

 

6. PRÍPRAVA KÁVOVÝCH ŠPECIALÍT 

 
5.1 Príprava špeciálnej kávy 

• Vyberte si špeciálnu kávu v menu KÁVOVÉ ŠPECIALITY. 

• Pri príprave kávy s mliekom zapojte jeden koniec hadičky (u dvojitej hadičky 
ventil) do nádoby s mliekom (kontajner, chladnička, Tetrapack, a.i.). Horný 
koniec hadičky zapojte do výtoku. 

• Keď je aktivovaná priama príprava (viď kapitola 7.1), spustíte prípravu krátkym 
stlačením / klepnutím na požadovanú kávovú špecialitu a príprava sa hneď 
spustí. 

• Keď nie je aktivovaná priama príprava (viď kapitola 7.1), prejdite krátkym 
stlačením / klepnutím na požadovanú kávovú špecialitu do menu Recept 
uloženého nápoja, pred spustením prípravy môžete zmeniť niektoré uložené 
parametre. 

• V menu Recept kávovej špeciality potvrďte a tak spustíte prípravu nápoja. 
 

 UPOZORNENIE 
Pri prvej príprave nápoja je komora mlynčeka ešte prázdna. Môže sa stať, že po 

prvom mletí sa na displeji objaví NASYPAŤ ZRNKOVÚ KÁVU a kávovar žiadnu kávu 

nepripraví. 

• Postupujte podľa pokynov na displeji a znova stlačte ROTARY, aby ste znova 

spustili prípravu nápoja. 

 

Po príprave kávy s mliekom sa na displeji objaví hlásenie/výzva na vypláchnutie 

šľahača. 

NASTAVENIA 
KÁVOVÉ 

ŠPECIALITY 
ÚDRŽBA 
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Ak používate jednoduchú hadičku na mlieko, mali by ste šľahač vypláchnuť čo 

najskôr, najneskôr pred vypnutím kávovaru. 

 

• Hadičku znova zapojte do odkvapkávacej misky, pomocou ROTARY / klepnutím 

vyberte hlásenie/výzvu na displeji a potvrďte, ďalej postupujte podľa pokynov 

na displeji až do skončenia programu. 

 

 POZOR 

Pred vypnutím kávovaru treba šľahač vypláchnuť aj pri používaní 

dvojitej hadičky na mlieko (pokiaľ sa na displeji objaví hlásenie/výzva) 

a koncovku (ventil) dvojitej hadičky treba vypláchnuť studenou, 

čistou vodou (viď kapitola 8.7). 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Pomocou ROTARY / klepnutím zvoľte hlásenie/výzvu na displeji a potvrďte.  
 

Pri použití dvojitej hadičky netreba šľahač vypláchnuť hneď, lebo program 

vyplachovania easyclean* ho v nastavenom čase automaticky vypláchne (viď kapitola 

7.1). Hadičku netreba odpájať od nádoby s mliekom.  
 

 POZOR 

Pred odstránením dvojitej hadičky treba šľahač vypláchnuť (pokiaľ sa na displeji 

objaví hlásenie/výzva). 

• Potvrdiť hlásenie/výzvu na displeji. 

 

Aj počas prebiehajúcej prípravy nápoja môžete zmeniť parametre Sila kávy, 

Množstvo, Aróma a Funkcia 2 šálky zvolením a otáčaním ROTARY, pokiaľ blikajú. 

VENTIL 

VYPLÁCHNUŤ 

STUDENOU 

VODOU 

Dvojitá hadička  Jednoduchá hadička 

zapojená do kontajneru s mliekom 

Jednoduchá hadička  - zapojená 

do odkvapkávacej misky 
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Prípravu nápoja môžete prerušiť klepnutím na PRERUŠENIE (ABBRUCH) alebo 

stlačením ROTARY. Pokiaľ chcete prípravu prerušiť, keď ešte blikajú parametre, treba 

ROTARY stlačiť viackrát. 

 

 

6.2 Funkcia 2 šálky* 

• Keď chcete pripraviť dve šálky rovnakého nápoja 

po sebe jediným stlačením tlačidla/klepnutím, 

treba počas prípravy zmeniť symbol šálky a pod 

výtok postaviť druhú šálku. 
* okrem CAFFE AMERICANO a HORÚCA VODA  

 

6.3 KÁVA funkcia množstva (symbol kanvičky) 

• Pri príprave až 8 šálok kávovej špeciality KÁVA (max. 1,9 l) po sebe 

treba pod výtok postaviť dostatočne veľkú nádobu a na symbole 

šálky nastaviť požadované množstvo. Keď je aktivovaná priama 

príprava (viď kapitola 7.1), treba počas prípravy zmeniť symbol 

šálky. Keď nie je aktivovaná priama príprava (viď kapitola 7.1) 

treba symbol šálky zmeniť pred prípravou v menu Recept. 

• Pokiaľ počas prípravy klesne množstvo zrnkovej kávy alebo vody pod minimálne 

množstvo, môžete po doplnení ďalej pokračovať v príprave alebo ju prerušiť. 

 

6.4 Cappuccino-Connaisseur 

• Zmenou poradia pri PRÍPRAVE CAPPUCCINO alebo CAFFE LATTE môžete 

V RECEPTOCH NÁPOJOV rozhodnúť, či do šálky príde najskôr mlieko (mlieko → 

káva) alebo káva (káva → mlieko) alebo oboje odrazu (káva + mlieko). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 šálka  2 šálky 

Kanvička 
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6.5 Aromatické profily 

• Zmenou profilu arómy (DYNAMIC / CONSTANT / 

INTENSE) môžete zmeniť postup prípravy a obsah 

extraktu z kávy a tak aj chuť kávy (viď aj kapitola 7.3 

Systém Aroma Balance). 

• Profil arómy QUICK umožňuje rýchlejšiu prípravu 

kávovej špeciality v porovnaní s týmito troma 

aromatickými profilmi. 
* len keď je v menu NASTAVENIA v bode ARÓMA  zvolená možnosť 

INDIVIDUÁLNE 

 

 

 

6.6 MOJA KÁVA (individuálna špeciálna káva) 

V kávovare NIVONA si môžete individuálne nastaviť, pomenovať 

a uložiť až 20 rôznych nápojov.  

• V menu NASTAVENIA zvoľte bod NÁPOJE RECEPTY a pod MOJA 

KÁVA upravte, pridajte alebo vymažte recepty. 

 

Pridať nápoj: 

Zvoľte základný recept, zadajte názov/meno, prejdite o krok ďalej, zvoľte 

symbol, individuálne nastavte recept, uložte a opustite menu. 

  

6.7 Trvalé nastavenie receptov 

V menu NASTAVENIA môžete v bode NÁPOJE RECEPTY trvale nastaviť nasledujúce 

parametre jednotlivých kávových špecialít: 

 

SILA ARÓMA* 

(DYNAMIC, CONSTANT, 

INTENSE, QUICK) 

PRÍPRAVA** 

(Cappuccino-Connaisseur) 

MNOŽSTVO 

(káva / mliečna pena / 

voda / mlieko, v závislosti 

od kávovej špeciality) 

TEPLOTA*** 

(NORMÁLNA, VYSOKÁ, 

HORÚCA, MAXIMUM) 

 

• Stlačením ROTARY / klepnutím na OK zmenený parameter uložíte. 

• Pomocou EXIT opustíte úroveň menu. 

MOJA 

KÁVA 
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 UPOZORNENIE 
Podrobné informácie k trvalému nastaveniu TEPLOTY a všeobecnému nastaveniu 

PROFILU ARÓMY nájdete v kapitole 7.1 Všeobecné nastavenia. 

 
*     len keď je v menu NASTAVENIA v bode ARÓMA  zvolená možnosť INDIVIDUÁLNE 

**   len u CAPPUCCINO alebo CAFFE LATTE 

*** len keď je v menu NASTAVENIA v bode TEPLOTA zvolená možnosť INDIVIDUÁLNE, dostupné možnosti 

teploty závisia od nápoja  

 

 

 

 

6.8 Príprava mletej kávy 

• Otvorte kryt nádoby na mletú kávu (hore v strede na pravej strane 

kávovaru). 

• Na displeji sa striedavo objavuje NASYPAŤ MLETÚ KÁVU 

a ZATVORIŤ NÁDOBU NA MLETÚ KÁVU. 

• Nasypte zarovnanú dávkovaciu lyžičku mletej kávy.  
• Zatvorte uzáver aj kryt. 

• Keď je mletá káva pripravená, zobrazí sa to na displeji.  
• Pod výtok postavte do stredu šálku. 

• V menu KÁVOVÉ ŠPECIALITY zvoľte nápoj. 

• Spustite prípravu. 

 

 

 POZOR 

Nádoba na mletú kávu nie je zásobník. Nasypte do nej vždy iba jednu porciu 

a používajte iba čerstvú alebo vákuovo balenú mletú kávu. 

Nepoužívajte rozpustnú instantnú kávu! 

 

 UPOZORNENIE 
Pokiaľ zostane nádoba na mletú kávu nedopatrením otvorená – alebo ste po 

nasypaní mletej kávy nespustili prípravu nápoja – kávovar sa asi 1 minútu po 

zatvorení krytu automaticky vypláchne a je potom opäť pripravený na použitie. 

 

 

NASYPAŤ 

MLETÚ 

KÁVU 

ZATVORIŤ NÁDOBU 

NA MLETÚ KÁVU 
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6. ZÁKLADNÉ NASTAVENIA 
 

7.1 Všeobecné nastavenia 

Všetky parametre, ktoré sa zobrazujú v menu NASTAVENIA, môžete 

zmeniť pomocou ROTARY/klepnutím. 

 

NÁPOJE RECEPTY 

• trvalé nastavenie receptov jednotlivých kávových špecialít 

• PROGRAMOVANIE LIVE v jednotlivých nápojoch, tzn. zmena a uloženie 

nastavenia receptu počas prebiehajúcej prípravy nápoja 
(zvoľte PROGRAMOVANIE LIVE v recepte nápoja a postupujte podľa pokynov na displeji) 

 

 

ARÓMA 

• nastavenie profilu arómy u všetkých nápojov v menu KÁVOVÉ ŠPECIALITY 
(CONSTANT, DYNAMIC, INTENSE, QUICK, INDIVIDUÁLNE) 

Pri nastavení INDIVIDUÁLNE môžete u rôznych kávových špecialít nastaviť 

rozdielne profily arómy. 

 

FILTER 

• nastavenie prevádzky s filtrom / bez filtra 

 

TVRDOSŤ VODY 

• nastavenie tvrdosti vody 
(zobrazuje sa len pri prevádzke bez filtra) 

 

TEPLOTA 

• nastavenie teploty pre KÁVA, MLIEKO, MLIEČNA PENA a HORÚCA VODA u 

všetkých nápojov v menu KÁVOVÉ ŠPECIALITY 
(NORMÁLNA, VYSOKÁ, HORÚCA, MAXIMUM, INDIVIDUÁLNE)* 

Pri nastavení INDIVIDUÁLNE môžete u rôznych kávových špecialít nastaviť 

rozdielne teploty. 
* dostupné teploty závisia od nápoja 

 

 

 

NASTAVENIA 
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JAZYK 

• nastavenie jazyka 

 

ČASY 

• čas automatického vypnutia aktivovať/deaktivovať 

• čas automatického zapnutia aktivovať/deaktivovať 
(nastavenie aktuálneho presného času aj času zapnutia) 

• nastavenie denného času* 
(zobrazuje sa iba pri aktivovanom čase zapnutia) 

* po prerušení prívodu prúdu treba denný čas nastaviť znovu 

 

ŠTATISTIKA 

• počet pripravených kávových špecialít aj uskutočnených funkcií údržby od 

uvedenia do prevádzky 

 

 

KOMFORTNÉ NASTAVENIA 

• vyhrievanie šálok ZAP/VYP 

• blokovanie displeja / úsporný (EKO) režim ZAP/VYP ** 

• mliečne výrobky (kávové špeciality s mliekom) ZAP/VYP 

• automatické vypláchnutie pri zapnutí ZAP/VYP 

• nastavenie vyplachovania šľahača*** 

• automatické vypláchnutie pri vypnutí ZAP/VYP 

• priama príprava nápoja ZAP/VYP 
(okamžitá príprava nápoja jedným stlačením/klepnutím v menu KÁVOVÉ ŠPECIALITY, bez možnosti 

zmien v menu Recept) 

** Keď dlhšiu dobu nepoužijete ROTARY, kávovar sa automaticky prepne do úsporného EKO režimu. 

      Na displeji sa objaví šetrič obrazovky. Stlačením ROTARY môžete EKO režim opustiť. 

*** pre automatický program vyplachovania easyclean* pri používaní kávovaru s dvojitou hadičkou 

 

BLUETOOTH 

• pripojenie smartfónu/tabletu a obsluha kávovaru cez aplikáciu NIVONA-App 

 

VÝROBNÉ NASTAVENIE 

• recepty, nastavenia a Bluetooth tu môžete vrátiť späť na výrobné nastavenie 
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7.2 Nastavenie jemnosti mletia 

Pri zmene jemnosti mletia postupujte nasledovne: 

• otvorte servisné dvierka vpravo na kryte (na odistenie vo 

vnútri držadla ťahať zľahka nahor, potom dvierka opatrne 

vybrať) 

• pod výškovo nastaviteľný výtok postavte šálku 

• v menu KÁVOVÉ ŠPECIALITY zvoľte ESPRESSO a spustite 

• keď mlynček melie, nastavte stupeň jemnosti zomletia 

posuvným regulátorom (vpravo hore) (doľava jemnejšie, 

doprava hrubšie) 

• servisné dvierka zase zatvorte (čapy na zadnej strane dvierok 

zasuňte do výrezov, potom dvierka pritlačte, aby zaskočili)  
 

 POZOR 

Stupeň jemnosti mletia sa môže nastavovať iba vtedy, keď 

mlynček melie! 

V závislosti od praženia zrnkovej kávy treba upraviť nastavenie 

mlynčeka. Odporúčame ponechať stredné nastavenie. 

 

 UPOZORNENIE 
Pri nastavovaní stupňa jemnosti zomletia odporúčame: 

• u svetlejšie praženej kávy jemnejšie nastavenie (regulátor viac vľavo), 

• u tmavšie praženej kávy hrubšie nastavenie (regulátor viac vpravo). 

 

7.3 Systém Aroma Balance 

Kávovar NIVONA je vybavený systémom AROMA BALANCE, ktorý dokáže zo zrnkovej 

kávy získať to najlepšie z každej chuti. Tri aromatické profily DYNAMIC, CONSTANT 

a INTENSE dokážu pri použití rovnakej zrnkovej kávy, rovnako silnej káve a rovnakom 

množstve vody dosiahnuť inú chuť.  

 

 

Štvrtý aromatický profil QUICK 

umožňuje rýchlejšiu prípravu kávovej špeciality ako pri ostatných troch profiloch so 

zachovaním vyváženej arómy. 

 

 

Otvoriť/zatvoriť 

servisné dvierka 

Nastavenie 

jemnosti 

mletia 
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7.4 Aplikácia NIVONA 

Kávovar NIVONA môžete obsluhovať cez aplikáciu NIVONA, pretože je vybavený 

rozhraním Bluetooth. 

• Aplikáciu NIVONA-App si stiahnite do mobilného koncového zariadenia z Google 

Play Store (Android) alebo Apple App Store (iOS) 

• V menu NASTAVENIE zvoľte bod BLUETOOTH a pomocou PREPOJIŤ aktivujte 

Bluetooth v kávovare 

• Aktivujte Bluetooth v mobilnom koncovom zariadení a cez aplikáciu NIVONA 

prepojte s kávovarom. 

Teraz môžete kávovar ovládať pomocou aplikácie. 

 

 UPOZORNENIE 
Kávovar NIVONA podporuje len jedno aktívne Bluetooth-prepojenie s mobilným 

zariadením. 

 

7. ČISTENIE A ÚDRŽBA 
Všetky programy na čistenie a údržbu môžete vybrať a spustiť v menu 

ÚDRŽBA.  
• Zvoľte menu ÚDRŽBA. 

• Vyberte program čistenia alebo údržby a spustite pomocou 

ROTARY/klepnutím. 

Kávovar spustí príslušný proces čistenia alebo údržby a prostredníctvom displeja 

vyzýva k ďalším úkonom. 

• Postupujte podľa pokynov na displeji až do konca programu a zakaždým 

potvrďte stlačením ROTARY/klepnutím. 

 

Keď sa na displeji objaví hlásenie/výzva na čistenie alebo údržbu: 

• pomocou ROTARY/klepnutím vyberte výzvu a potvrďte. 

Kávovar spustí príslušný proces čistenia alebo údržby a prostredníctvom displeja 

vyzýva k ďalším úkonom. 

• Postupujte podľa pokynov na displeji až do konca programu a zakaždým 

potvrďte stlačením ROTARY/klepnutím. 

 

 

 

 

ÚDRŽBA 
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8.1 Vypláchnutie šľahača 

Po príprave kávovej špeciality s mliekom sa na displeji objaví 

hlásenie/výzva na vypláchnutie šľahača. 

Keď používate jednoduchú hadičku, mali by ste šľahač vypláchnuť čo 

najskôr, no najneskôr pred vypnutím kávovaru. Postupujte 

nasledovne: 

• pomocou ROTARY/klepnutím vyberte výzvu a potvrďte alebo 

• v menu ÚDRŽBA zvoľte bod VYPLÁCHNUŤ ŠĽAHAČ. 

• Dodanú hadičku zapojte jedným koncom do výškovo 

nastaviteľného výtoku, druhým do odkvapkávacej misky a stlačte 

ROTARY/klepnite. 

• Pod výtok podložte dostatočne veľkú nádobu (≥ 0,5 l) a stlačte 

ROTARY /klepnite.  

Kávovar spustí proces vyplachovania. Akonáhle cyklus 

vyplachovania skončí, kávovar sa zahreje a je opäť pripravený na 

použitie. 

 

 POZOR 

Prebiehajúci program sa nesmie prerušovať! 

 

Keď používate dvojitú hadičku, nemusíte šľahač vyplachovať 

manuálne, lebo program vyplachovania easyclean* ho automaticky vypláchne 

v nastavenom čase (viď kapitola 7.1) bez toho, aby ste museli dvojitú hadičku odpájať 

od nádoby s mliekom. 

 

Napriek tomu je možné manuálne vypláchnutie. Postupujte 

nasledovne: 

• Pomocou ROTARY/klepnutím vyberte hlásenie/výzvu a potvrďte alebo 

• v menu ÚDRŽBA zvoľte bod VYPLÁCHNUŤ ŠĽAHAČ. 

• Hadičku netreba odpájať od nádoby s mliekom. 

• Pod výtok podložte dostatočne veľkú nádobu (≥ 0,5 l) a stlačte ROTARY 

/klepnite. 

Kávovar spustí proces vyplachovania. Akonáhle cyklus vyplachovania skončí, kávovar 

sa zahreje a je opäť pripravený na použitie. 

Keď používate dvojitú hadičku, program vyplachovania easyclean* šľahač 

automaticky vypláchne pri vypnutí kávovaru.  

Zapojiť 

hadičku 

ŠĽAHAČ SA 

VYPLACHUJE 

Pripojená nádoba 

s mliekom 
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• Po vypnutí kávovaru bezpodmienečne opláchnite koncovku (ventil) dvojitej 

hadičky studenou, čistou vodou. 

 

 POZOR 

Prebiehajúci program sa nesmie prerušovať! 

Program čistenia sa dá urobiť tak s jednoduchou ako s dvojitou hadičkou na mlieko! 

 

 POZOR 

Keď používate dvojitú hadičku, mali by ste ju použiť aj na čistenie, lebo ventil sa musí 

pravidelne čistiť. Po čistení bezpodmienečne vypláchnite ventil studenou, čistou 

vodou (viď kapitola 8.7). 

 

8.2 Čistenie šľahača 

Keď treba vyčistiť šľahač, objaví sa displeji hlásenie/výzva. 

• Pomocou ROTARY/klepnutím vyberte hlásenie/výzvu a potvrďte alebo 

• v menu ÚDRŽBA zvoľte bod VYČISTIŤ ŠĽAHAČ. 

• V nádobe zmiešajte čistiaci prostriedok (odporúčame 

NIVONA CreamClean čistiaci prostriedok na mliečne 

systémy) s vodou (min. 0,3 l). 

• Pri pomere zmesi sa riaďte údajmi výrobcu čistiaceho prostriedku. 

• Postupujte podľa pokynov na displeji až do konca programu 

a zakaždým potvrďte pomocou ROTARY/klepnutím. 

Potom sa kávovar zahreje a je opäť pripravený na použitie. 

• Ventil dvojitej hadičky vypláchnite čistou, studenou vodou. 

 

 

 

 

 

8.3 Vypláchnutie systému 

Občas treba vypláchnuť systém: 

• V menu ÚDRŽBA zvoľte bod VYPLÁCHNUŤ SYSTÉM. Na displeji sa 

objaví SYSTÉM SA VYPLACHUJE. 

Akonáhle cyklus vyplachovania skončí, kávovar sa zahreje a je opäť 

pripravený na použitie. 

 

HADIČKU DO VÝTOKU 

A DO ČISTIACEHO 

ROZTOKU 

ŠĽAHAČ 

 SA ČISTÍ 

VENTIL VYPLÁCHNUŤ 

STUDENOU VODOU 

SYSTÉM SA 

VYPLACHUJE 
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 POZOR 

Prebiehajúci program sa nesmie prerušovať! 

 

8.4 Čistenie systému 

• Pod výtok podložte dostatočne veľkú nádobu (≥ 0,5 l) 

• Pomocou ROTARY /klepnutím vyberte a potvrďte výzvu alebo 

• V menu ÚDRŽBA zvoľte bod VYČISTIŤ SYSTÉM. 

• Postupujte podľa pokynov na displeji až do konca programu 

a zakaždým potvrďte stlačením ROTARY/klepnutím. 

Kávovar sa potom zahreje a je opäť pripravený na použitie. 

 

 POZOR 

Prebiehajúci program sa nesmie prerušovať! 

Vhoďte čistiacu tabletu do okrúhleho otvoru varnej jednotky až vtedy, keď vás 

kávovar vyzve. 

 

 UPOZORNENIE 
Keď treba kávovar vyčistiť, na displeji sa objaví hlásenie/výzva. Naďalej môžete 

pripravovať nápoje. Odporúčame však, spustiť program čistenia čo najskôr, aby 

neprepadla záruka. 

Odporúčame PRED čistením systému vyčistiť aj varnú jednotku (viď aj kapitola 8.6 

Vybratie a vyčistenie varnej jednotky). 

 

8.5 Odvápnenie systému 

 

 POZOR 

Prebiehajúci program sa nesmie prerušovať! 

Odvápňovací program môžete urobiť tak s jednoduchou, ako s dvojitou hadičkou. 

Na odvápnenie nikdy nepoužívajte ocot ani prostriedky na báze octu, iba dostupné 

tekuté prostriedky odporúčané pre automatické kávovary (odporúčame NIVONA 

PREMIUM tekutý odvápňovací prostriedok). 

Pred spustením odvápňovacieho programu treba z nádoby na vodu vybrať filter (ak je 

vložený). 

Pri odvápňoaní presne dodržiavajte poradie pokynov na displeji! 

SYSTÉM 

 SA ČISTÍ 
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Najskôr nalejte príslušné množstvo vody po značku 0,7 l, až potom pridajte 

odvápňovací prostriedok. Nie naopak! Rešpektujte odporúčania výrobcu 

odvápňovacieho prostriedku. 

 POZOR 

Zvyšky odvápňovacieho roztoku z krytu nakoniec bezpodmienečne odstráňte vlhkou 

utierkou! 

 

 UPOZORNENIE 
Keď treba kávovar odvápniť, na displeji sa objaví hlásenie/výzva. (Odvápňovací 

program môžete kedykoľvek spustiť manuálne.) Naďalej môžete pripravovať nápoje. 

Odporúčame však, spustiť program odvápnenia čo najskôr, aby neprepadla záruka. 

 

• Pomocou ROTARY/klepnutím vyberte a potvrďte výzvu alebo 

• V menu ÚDRŽBA zvoľte bod ODVÁPNIŤ SYSTÉM. 

• Pod výtok podložte dostatočne veľkú nádobu (≥ 0,7 l). 

• Postupujte podľa pokynov na displeji až do konca programu 

a zakaždým potvrďte pomocou ROTARY/klepnutím. 

Kávovar sa potom zahreje a je opäť pripravený na použitie. 

 

 

 

 

8.6 Vybratie a vyčistenie varnej jednotky 

V prípade potreby, aj pred každým programom čistenia, treba 

vybrať varnú jednotku a vyčistiť pod tečúcou vodou. V žiadnom 

prípade nepoužívať čistiaci prostriedok, len čistú, studenú vodu! 

• Otvorte servisné dvierka na kryte (na odistenie vo vnútri 

držadla ťahať zľahka nahor, potom dvierka opatrne 

vybrať) 

• Varnú jednotku odistite (červený blokovací spínač potlačiť 

nahor a držadlo otočiť  doľava na doraz až zacvakne) 

• Varnú jednotku opatrne vybrať za držadlo 

• Varnú jednotku vyčistiť pod tečúcou, studenou vodou 

a potom nechať uschnúť 

• Opatrne vložiť späť a zaistiť (červený blokovací spínač podržať 

stlačený a otáčať držadlom doprava na doraz až zacvakne) 

SYSTÉM SA 

ODVÁPŇUJE 

Otvoriť/zatvoriť 

servisné dvierka  

Odistiť varnú 

jednotku 



 
 

25                                                   
 

• Opäť zatvoriť servisné dvierka (čapy na zadnej strane dvierok zasunúť do 

výrezov, potom dvierka pritlačiť až zaskočia). 

 

 POZOR 

Vyčistite varnú jednotku pred každým programom čistenia, ale minimálne raz 

mesačne. Inak hrozí prepadnutie záruky.  
 

 

8.7 Pravidelné ručné čistenie 

 

 UPOZORNENIE 
Postupujte podľa týchto pokynov na čistenie. Práve pri manipulácii s potravinami je 

potrebná maximálna čistota. 

Pri čistení odkvapkávacej misky dbajte o to, aby boli oba kovové kontakty a priestor 

medzi nimi na zadnej strane odkvapkávacej misky vždy čisté a suché. Občas použite 

na vyčistenie odkvapkávacej misky mydlovú vodu. 

Občas (najlepšie pred každou dlhšou prestávkou v používaní, no rozhodne 

pravidelne) treba úplne rozobrať šľahač na jednotlivé časti a potom vypláchnuť pod 

čistou, studenou vodou. 

Kávovar je vybavený zadnými kolieskami, ktoré umožňuje jeho pohyb po rovnej 

pracovnej ploche. Tak môžete vyčistiť aj priestor pod kávovarom. 

 

• Kryt čistite zvonka aj zvnútra iba mäkkou, vlhkou utierkou bez čistiaceho 
prostriedku. 

• Odkvapkávaciu misku a nádobku na kávovú usadeninu vyprázdnite (len keď je 
kávovar zapnutý, aby zaregistroval, že ste ich vyprázdnili). 

• Po vybratí odkvapkávacej misky a nádobky na kávovú usadeninu vyčistite kryt 
zvnútra mäkkou, vlhkou utierkou bez čistiaceho prostriedku. 

• Nádobu na vodu každý deň vypláchnite čistou vodou a naplňte čerstvou, 
studenou vodou. 

• Šľahač, hadičku a výtok pravidelne čistite. 
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 POZOR 

Kávovar nikdy neponárajte do vody! Nepoužívajte 

na čistenie abrazívne prostriedky. 

Zaschnuté zvyšky mlieka sa ťažko odstraňujú. Preto 

všetko dobre vyčistite hneď po vychladnutí! Vždy 

rešpektujte hlásenie/výzvu na vypláchnutie 

a vyčistenie šľahača, ktoré sa objavia na displeji. 

 

 POZOR 

Koncovku (ventil) dvojitej hadičky na mlieko treba manuálne vyčistiť 

každý deň. Dvojitú hadičku odpojte od kávovaru a ventil 

vyčistite studenou, čistou vodou. 

 TIP 
Keď chcete vyčistiť displej, môžete ho počas prevádzky zablokovať v menu ÚDRŽBA 

bod ÚDRŽBA DISPLEJA. Stlačením ROTARY displej znova odblokujete. 

 

8.8 Rozobratie a vyčistenie šľahača 

• Zložte kryt z výškovo nastaviteľného výtoku, vyberte šľahač zľahka nadol 

a potom dopredu a rozoberte ho na jednotlivé časti 

• Jednotlivé časti dôkladne vyčistite a šľahač znova zložte 

• Zložený šľahač vložte späť do výtoku 

• Nasaďte kryt výtoku 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dvojitá 

hadička 

Ventil dvojitej 

hadičky 

VENTIL VYPLÁCHNUŤ 

STUDENOU VODOU 

Kryt výškovo 

nastaviteľného displeja 

Zložený 

šľahač Jednotlivé časti 

šľahača 
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8.9 Výmena filtra 

Po spotrebovaní cca 50 l vody je už filter nefunkčný. Na displeji sa 

objaví hlásenie/výzva na jeho výmenu. 

• Pomocou ROTARY/klepnutím zvoľte a potvrďte výzvu alebo 

• V menu NASTAVENIA zvoľte bod FILTER 

• Zvoľte ÁNO, aby kávovar rozpoznal, že momentálne je 

vložený filter 

• Zvoľte VYMENIŤ FILTER 

• Vyberte nádobu na vodu; starý filter odskrutkujte z držiaku 

montážnou pomôckou na dávkovacej lyžičke a odhoďte do 

bežného odpadu z domácnosti 

• Montážnou pomôckou na dávkovacej lyžičke opatrne 

naskrutkujte nový filter do držiaku v nádobe na vodu 

• Pod výpust postavte veľkú nádobu (˃ 0,5 l) a potvrďte 

• Počkajte, až z výtoku prestane vytekať voda 

 

Kávovar sa potom zahreje a je opäť pripravený na použitie. 

 

 UPOZORNENIE 

Naďalej môžete pripravovať nápoje, no odporúčame filter vymeniť hneď.  
 

 POZOR 
Filter nasadiť rovno a nepretočiť. 

 
 POZOR 

Pri malej spotrebe vody treba filter vymeniť najneskôr po dvoch mesiacoch. Vtedy sa 
hlásenie na displeji neobjaví. Otočným krúžkom na hlave filtra (ukazovateľ mesiacov) 
môžete nastaviť dátum výmeny. 
 

8.10 Stav údržby 

Kávovar ukazuje pomocou signalizačného pásika, či bude onedlho potrebné čistenie 

alebo odvápnenie. Čím ďalej doprava pásik siaha, tým skôr bude potrebné čistenie / 

odvápnenie. 

• V menu Údržba zvoľte bod STAV ÚDRŽBY. 

 

 

 

Naskrutkovať filter 

do nádoby na vodu 

Odskrutkovať filter 

z nádoby na vodu 
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8. RIEŠENIE PROBLÉMOV 
V nasledujúcej tabuľke nájdete niektoré príčiny a možnosti riešenia problémov, keď 
kávovar nepracuje správne.  
 
Keď systém zaznamená chybu, objaví sa na displeji chybové hlásenie: 

• Chybové hlásenie si zapíšte 
(chybu 8 môžete podľa tabuľky za istých okolnosti odstrániť sami) 

• Vypnite kávovar 

• Vytiahnite zástrčku z el. zásuvky 
 

 POZOR 
Keď sa objaví chyba alebo problém neviete vyriešiť sami, obráťte sa na zákaznícky 
servis. 
 
Aby bolo možné Váš problém kompetentne vyriešiť, pripravte si nasledovné 
informácie: 

• model NIVONA 

• sériové číslo 

• ak sa objavilo: číslo chyby / chybové hlásenie 
 
Typový štítok (príklad): 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 UPOZORNENIE 

Aby ste predišli problémom, nemali by ste zabúdať na nasledovné: 

• Keď plníte nádobu vodu, vždy ju z kávovaru vyberte 

• Zrnkovú kávu neskladujte v chladničke 

• Misky vyprázdňujte vtedy, keď je kávovar zapnutý 

• Používajte čerstvé a studené mlieko 
 

Model 

Sériové číslo 
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Problém Príčina Riešenie 

Príprava horúcej vody 
alebo mliečnej peny / 
pary nie je možná 

Systém môže byť 
zavápnený 

Urobte hĺbkové odvápnenie 
(kapitola 8.5) 

Upchatý šľahač.  Šľahač rozoberte a dôkladne 
vyčistite 

Príliš málo mliečnej 
peny alebo tekutá 
pena 

Upchatý šľahač Šľahač rozoberte a dôkladne 
vyčistite 

Nevhodné mlieko Používajte studené mlieko 

Systém môže byť 
zavápnený 

Urobte hĺbkové odvápnenie 
(kapitola 8,5) 

Ventil dvojitej hadičky je 
upchatý 

Vložte ventil do tekutého 
čističa mliečnych systémov 
CreamClean, nechajte 
pôsobiť a potom dôkladne 
vypláchnite čistou vodou; 
skráťte čas medzi 
jednotlivými automatickými 
vyplachovaniami šľahača 
(kapitola 7.1) 

Problém Príčina Riešenie 

Káva iba kvapká Systém môže byť 
zavápnený 

Urobte hĺbkové odvápnenie 
(kapitola 8.5) 

Káva zomletá príliš jemne 
alebo príliš hrubo 

Nastavte mlynček na 
jemnejšie alebo hrubšie 
mletie (kapitola 7.2) 

Mletá káva je príliš jemne 
mletá 

Používajte hrubšie mletú 
kávu 

Použité priveľa mletej kávy Používajte menšie množstvo 
mletej kávy 

Varná jednotka je upchatá Varnú jednotku vyberte 
a vyčistite (kapitola 8.6). 
Varnú jednotku opäť vložte 
a spustite čistenie systému 
(kapitola 8.4) 

Výtokové otvory kávy sú 
upchaté 

Spustite čistenie systému 
(kapitola 8.4) 

Káva nemá „penu“ Varná jednotka je upchatá Varnú jednotku vyberte 
a vyčistite (kapitola 8.6). 
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Varnú jednotku opäť vložte 
a spustite čistenie systému 
(kapitola 8.4) 

Nevhodný druh kávy Zmeňte druh kávy 

Zrnková káva nie je 
čerstvo pražená. 

Používajte čerstvú zrnkovú 
kávu. 

Mlynček je hlučný Nevhodný stupeň jemnosti 
mletia pre použitú zrnkovú 
kávu 

Mlynček nastavte optimálne 
(kapitola 7.2) 

V mlynčeku sú cudzie 
telesá, napr. kamienky 

Zavolajte zákaznícky servis, 
na prípravu nápojov zatiaľ 
používajte mletú kávu 

Na displeji sa zobrazí 
Chyba 8 volať servis 

Varná jednotka môže byť 
v nesprávnej polohe 

Vypnite kávovar a vytiahnite 
zástrčku z el. zásuvky. Znova 
zapnite kávovar. Keď je 
pripravený na použitie, 
varnú jednotku vyberte 
a vyčistite (kapitola 8.6) 

 

Problém Príčina Riešenie 

Hoci sú misky 
vyprázdnené a vložené 
späť, na displeji sa 
zobrazuje 
VYPRÁZDNIŤ MISKY 

Priestor medzi kontaktmi 
na zadnej strane 
odkvapkávacej misky je 
znečistený 

Vyčistite priestor medzi 
kontaktmi kefkou a vodou 
s trochou saponátu, potom 
vysušte. 
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10. SORTIMENT PRÍSLUŠENSTVA A KÁVY 
Aktuálny sortiment príslušenstva a kávy nájdete na www.nivona.sk. 
 

11. ZÁKAZNÍCKY SERVIS A ZÁRUKA 
U výrobkov NIVONA kladieme veľký dôraz na kvalitu. Ak máte napriek tomu otázky v 
súvislosti s používaním kávovaru, napíšte nám. Len s Vašou pomocou dokážeme 
vyvíjať a zlepšovať svoje výrobky, aby čo najlepšie zodpovedali Vašim potrebám. 

 
Keď Váš kávovar vykazuje poruchu, kontaktujte autorizovaný servis. Ak ho treba 
zaslať do servisu, najskôr ho odparte, aby v systéme nezostala zvyšková voda. 
 
Pozorne si prečítajte záručné a servisné podmienky uvedené na prvej strane tohto 
návodu. 
 

Príprava kávovaru na zaslanie do servisu / odparenie kávovaru 

• V menu Údržba zvoľte bod ODPARENIE 

• Postupujte podľa pokynov na displeji až do konca programu 
a zakaždým stlačte ROTARY 

• Všetky časti znova vložte 

• Najlepšie je, zasielať kávovar v originálnom obale (za transport 
nepreberáme zodpovednosť). 

 
 UPOZORNENIE 

Na odparenie kávovaru môžete použiť tak jednoduchú ako dvojitú hadičku na 

mlieko. 

 

Upozornenie: Kávovar dôkladne zabaľte, najlepšie do originálneho obalu. Za škody 
spôsobené pri doprave neručíme. Pri transporte kávovaru je nevyhnutné vybrať 
filter z nádoby na vodu(ak používaný), aby sa predišlo poškodeniu nádoby. Takéto 
poškodenie nádoby nebude uznané ako záručná reklamácia. 
 

 

 

 

 

 

 

ODPARENIE 
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12. BALENIE A LIKVIDÁCIA 
Na ochranu počas transportu by ste si mali pre prípad zasielania do servisu ponechať 
kompletný originálny obal. 
Elektrické a elektronické zariadenia obsahujú mnoho cenných alebo voči životnému 
prostrediu nešetrných materiálov a preto nepatria do bežného odpadu z domácností. 
V netriedenom odpade alebo pri nesprávnom zaobchádzaní môžu ohroziť ľudské 
zdravie alebo životné prostredie. Nefunkčný kávovar preto neodhadzujte do 
netriedeného odpadu, ale odovzdajte na miestnom zbernom mieste na recykláciu. 
Ďalšie informácie získate od svojho obecného úradu, firmy, ktorá zabezpečuje zber 
odpadu alebo od obchodníka, u ktorého ste kávovar zakúpili.  
Filtre sa môžu odhadzovať do bežného odpadu z domácností. 
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13. TECHNICKÉ ÚDAJE 
Napätie 220-240 V AC, 50-60 Hz 

Výkon 2700 W 

Značka konformity CE 

Tlak v čerpadle statický max. 15 bar 

Objem nádoby na vodu cca 3,2 l 

Objem zásobníka na zrnkovú kávu cca 600 g 

Objem nádobky na kávovú usadeninu cca 22-37 porcií* 

Dĺžka kábla cca 1,6 m 

Hmotnosť cca 13,4 kg 

Rozmery (š x v x h) cca 30 x 42 x 48 cm 

Bluetooth** frekvenčné pásmo: 2400 – 2483,5 MHz 
max. vysielací výkon: 10 mW 

* v závislosti od toho, akú silnú kávu pripravujete 
** Firma NIVONA Apparate GmbH prehlasuje, že rádiové zariadenie zodpovedá smernici 2014/53/EU. 
 Úplný text Vyhlásenia o EU-konformite je k dispozícii  na www.nivona.com v časti SERVICE – 

Download. 

 

 
Oficiálny importér a servis:  
 
 
Brel spol.s.r.o.  
Centrum 1746/265  
017 01 Povazska Bystrica  
www.brel.sk  
brel@brel.sk  
servis@brel.sk  
0918 341 576 – servis  
0918 341 571 - predaj 

http://www.nivona.com/


  




